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Uj nemzetiségi politikát
Aljas kezek okozta gaz merénylet 

halottjai már örök nyugvóhelyükön 
pihennek. Népek millióinak könnye 
hullása kisérte utolsó utján a trónörö- 
köspárt, Szerajevon, Trieszten és Be­
csen át — a családi sir csendes ma­
gányáig. A könnyek már száradnak, 
az első megdöbbenés kábult gondola­
tai már tisztulnak s a száradó köny­
veken és még részben fátyolozott 
gondolatokon keresztül kezdünk tisz­
tán látni, világosan gondolkozni s meg­
látjuk az okot, amely ha nincs, a kö­
vetkezménye is elmarad.

Mind bizonyosabb, hogy Szerbia 
szemérmetlen hazudozása és tagadása 
dacára legfőbb értelmi szerzője volt 
ennek a merényletnek. György herceg 
kijelentése szerint is a szerb nagyhó­
bortnak legerősebb akadálya Ferenc 
Ferdinánd trónörökös volt. A napnál 
is világosabb, hogy Szerbiának emi­
nens érdeke volt a trónörökös ártal­
matlanná tétele. Ebben pedig igen jó 
segítő eszközre talált a Nagyszerbia 
délibábos álmaitól megrészegiilt szer- 
bekben, akik a Monarchia határain be­
lül a magyar vagy az osztrák állam- 
polgárság előnyeit élvezték, de a fi­
zetés érte a revolvergolyó s a bomba 
volt.

Princ'p és társai előretolt bástyái 
voltak a nagyszerb álmok megvalósí­
tóinak.

Ismerünk egy másik nemzetiséget 
is ebben az országban, amelynek fa­
natizált, de külföldről pénzelt bástyái 
már nem is titkolóznak álmaik felől, 
nyíltan hirdetik a „leszámolás“eljöve­
telét, amikor a Tiszáig fog terjedni az 
ő országuk.

Egy harmadik nemzetiség is huz­
za szét ennek a szegény országnak 
amúgy is nehezen összetartható egysé­
gét. Társországunk ugyan - rossz közjo­
gi kifejezés szerint — de álmai mesz- 
sze elkalandoznak oda, ahol a triaiiz-

nms egyik alkotó részeként az egye­
sült szlávok királyságát képzelik.

Nem mai keletűek ezek a szét­
húzás! és az állam egysége ellen tö­
rekvő mozgalmak. Annyira nem, hogy 
okvetlenül tudomással kell birnia azok­
ról a kormánynak, amelynek esküvel 
erősített törvényes kötelessége, hogy 
minden ilyen mozgalmat erélyesen 
megakadályozzon.

Ehelyett pedig mit látunk ? Indokolat­
lan és felháborító gyengeség az egész 
vonalon a nemzetiségi fészkelődések- 
kel szemben. Paktálások itt, paktálá- 
sok amott. (Mintha jutalmazni akarnák 
az állam egysége ellen irányuló ma­
chinációkat.) A királyához és hazájához 
Ilii magyarság pedig kénytelen el­
tűrni, hogy saját jogai csorbiíassanak 
meg a nemzetiségek javára.

Ez a politika vezetett el a szera- 
jevói merénylethez s ha nem változ­
tatnak rajta, alighanem újabb gaztet­
teknek lesz, szülő oka.

Szerctnők, ha kiáltásunk az egész 
országban visszhangozna s ha a kor­
mánynál siket fülekre talál, jusson el 
a trón zsámolyáig a magyarok kérése 
és kívánsága, legyen vége az arcpiri- 
tó s vészes következményekkel járó 
nemzetiségi dédelgetéseknek, mert a tör­
ténelem bizonyltja, hogy a trón ereje 
a magyarságban rejlik s a jelen mu­
tatja, hogy ennek a trónnak csakis a 
szabad és független hazában élő és 
erősödő magyarság a legbiztosabb tá­
masza.

Ez az erőben! teljes gyarapodás 
pedig csakis az 1867-iki XII. törvény­
cikknek a teljes paritás és őszinteség 
alapján leendő végrehajtásakor fogja 
kezdetét venni. (M)
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Nagyon olcsón és sürgősen

eladó
egy 4-5 lóerős teljesen uj benzin-mo­
tor fekvő rendszerű 2 lendkerékkel.

Cim a kiadóhivatalban.

Egyházi élet.
Vasárnapok.

A napi evangélium magyarázata.
A szentföld városai között Jeruzsálem 

után Kafarnaum fordul elő legtöbbször az új­
szövetségi szent könyvekben. Ezt a várost 
Üdvözítőnk leginkább kedvelte. Úgy látszik 
tetszett neki a nagyszerű panoráma, mely in­
nen a Genezáretre s azon túl kelet felé Bet- 
szaida szelíd dombjaira nyílt.

Maga Kafarnaum is kissé dombos. Vi­
ruló völgyek szaggatják, olajerdők hüvösitik, 
árnyalják. A forgalomnak keresett középpontja 
volt, úgy a délfelé zarándokló jámbor zsidó­
ságnak, mint a Jordán beömlésével gazdag 
zsákmány reményében szorgoskodó halászok­
nak. Szóval Kafarnaum felette alkalmas volt 
arra, hogy a Messiás ottan állandó lakóhe­
lyet szerezzen, saját városává, vándor 
utalnak központjává tegye.

Itt hangzott el Jézus ajkáról a hires 
„Hegyi beszéd“, melynek szelíd hangja, csen­
des, mélázó tartalma egészen bele illik a 
tájkép költői hangulatába. Mint a hajnal ró­
zsák pírja, oly kedvesen vezeti be e beszéd 
a kereszténység virradását, ez igazság sugár­
zó napkelését. E beszédben alapozza meg 
Üdvözítőnk égből hozott evangéliumát. Itt 
tanítja a minden tudományt túlszárnyaló 
nyolc boldogságot, a szív nyugalmát, békes­
ségét, melynek alapfeltétele az ártatlanság, bün- 
telenség, igazságosság. Itt nevezi tanítványait 
a föld savának, a világ világosságának, jelez­
vén, hogy az ószövetség prófétái csak a hajnalt, 
a jövendőt látták, Jézus tanítása pedig élet és 
igazság. Só a romlott emberi természet javí­
tására, fény a tévedések útvesztőjében.

A „Hegyi beszédből“ van véve a mai 
evangélium is. A szakasz elején mindjárt be­
jelenteni Üdvözítőnk messiási hivatását. Ne 
féljétek, — úgymond — hogy felbontani jöt­
tem a törvényt, vagy a prófétákat. Nem jöt­
tem felbontani, hanem tökéletesiteni. A tör­
vény alatt a „mózesi törvényt" kell értenünk. 
Az ószövetség erkölcsi szabványait, isteni 
tiszteletét, áldozatait, melyek lényegükben 
örök érvényűek, minden időkre kötelezők. 
Van bennünk és köztük sok időszerű, eset­
leges is. Ezek természetesen elavulnak, meg­
szűnnek, átalakulnak, az élet kívánalmai sze- 
szerint. A Messiás tehát ami állandó, azt a 
jövendőre szentesíti, ami javításra szorul, 
azt tökéletesíti. A próféták a jövendöléseket 
jelentik, melyeknek a Messiás életében tel-

Hová sietsz barátom 7
Megyek HiARHÓ tSTtfAH férfíszabodivatiermóbs, Brassó, 

Virágsor 14. szám alá, — ruhát rendelni.
Miért mész hozzá 7

Csak azért, mert a legszebb ruhákat készíti felelősség mellett, szolid árakon, jer tégy te is 
próbarendelést, ha egy divatos öltönyt akarsz magadnak.
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jesedniök kell. Ennek a messiási hivatásnak 
tökéletesnek kell lennie, úgy a törvény, mint 
a szentiratok és jövendölések minden vo­
natkozásában.

Ez az erkölcsi tökéletesség pedig az 
igazság erényén épül fel. Ennek szilárdnak, 
biztosnak kell lennie, mint a szegletkőnek, 
melyen az egész épület nyugszik.

Azért mondja az Ur: Ha nem lesz tö­
kéletesebb a ti igazságtok,[mintaz Írástudóké 
és farizeusoké, nem mehettek be mennyek­
nek országába.

Üdvözítőnk gondolatmenete ez :
Egyszer már mondotta : Legyetek töké­

letesek, mint a ti mennyei Atyátok tökéletes. 
Most hozzá teszi: A tökéletesség igazságos­
ságon épül fel. Az igazságosság oly szüksé­
ges fundamentum a lelki életben, mint a 
szegletkő az építésnél. E nélkül tökéletességre, 
tökéletesség nélkül pedig mennyei Atyátok­
hoz nem juthattok. Tehát az igazságosság­
nak szilárdnak, biztosnak, igazinak kell len­
nie. Nem olyannak, mint aminő az Írástudóké 
és farizeusoké.

írástudó és farizeus egyet jelent. A Krisz­
tusi időkben farizeusnak, vagy aramzai nyel­
ven prisimnek bizonyos külön váló, tartóz­
kodó zsidó felekezetet neveztek, mely való­
színűleg a második templom építése után vált 
ki a zsidóságból. Ez a felekezet a mind in­
kább terjedő görög műveltség befolyása alatt 
mélyebb belátásra, a vallástudomány és böl­
cselet mivelésében alaposabb elmélyedésre 
törekedett, de minthogy a nyelvészet és dia­
lektika módszerét tulságba vitte, minden tu­
dása, tudományos kutatásának minden meg­
állapítása külsőséggé fajult. A látszatnak dol­
gozott. A betűt nézte, nem a betű alatt rejlő 
szellemi tartalmat.

így aztán a farizeusok vallásossága 
képmutatássá alacsonyodott. A hagyományo­
kat szőrszálig megtartották, de lelki tökéle­
tességre, a belső ember kialakítására, az élet 
nemesítésére nem igen törekedtek.

(Folyt, köv.)

A Brassói r. k. főgimnázium 
értesítője.

Vaskos, tartalmas értesítővel kedveske­
dett főgimnáziumunk igazgatósága. A kiál­
lítás, nemkülönben berendezése és tartalma 
sok csínt, gondot árul el.

De ez rendjén is van, mert hiszen gim­
náziumunknak hivatása : vezetni mindenben. 
A szigorú vallásosság és hazafiság jegyében 
dolgozott a múltban és ezt teszi mai nap is, 
sőt ma már még többet vár a keresztény vi­
lágnézet a kath. tanintézetektől, különösen a 
középiskoláktól, mert szellemi intelligenciánk 
számottevőbb emberei innen kerülnek ki az 
életbe. Különösen sokat vár a vallásosság 
terén, mert a demorálizáló aknamunkák so­
hasem folytak jobban, mint manapság. Erős 
hitü ifjúkra és férfiakra van szüksége a tár­
sadalomnak, akik hittudásban bármikor és 
bármily viszonyok között versenyképesek le­
gyenek azokkal szemben, kiket a szabad gon­
dolat árja tovább sodort. Ép ezért nemcsak 
mi várunk sokat státusi gimnáziumunktól, 
hanem az egész magyar katholicizmus is. 
Ezt különben hatalmas beszédben vezető em­
bereink is nem egyszer kifejtették már.

Az értesítő vezetőcikke Bálint György 
tanár tollából került ki. Fiuk és leányok 
együttes tanításáról értekezik alaposan, ügyes 
és nagy körültekintéssel.

Minden gondolatát aláírjuk és egyetér­

tünk az íróval. Nagyon szeretnők, ha kitűnő 
munkatársunk értekezését minél többen el­
olvasnák és a bennefoglaltakat megszívlel­
nék.

A tanévi adatok között érdeklődéssel 
olvastuk a vallás-erkölcsi állapotról szóló je­
lentést, nemkülönben a jelentésnek azon ré­
szét, amely a kongregációról szól. Igaz, hogy 
többet is szerettünk volna hallani a kongre­
gáció működéséről, mert hiszen a kongregá­
ciók manapság az élet iskolái s igy szíve­
sen vettük volna a pezsgő élet tanulságait.

Az iskolai ünnepségekről szóló jelen­
téshez nincs sok hozzáfűzni valónk.

Szerény véleményünket szeretnők az il­
letékes körök figyelmébe ajánlani. Az ünne­
pélyeket tanulságossá kell tenni, különösen 
azoknak, akik az iskolából már kikerültek.
A szülőket értjük ez alatt. E célt szem előtt 
tartva talán óhajtandó volna, ha a Szt. Imre 
ünnepélyeken az ünnepi beszédet nem ta­
nuló, hanem tanár tartaná, amint ezt az Eöt­
vös József ünnepélyen Wasyikiewicz dr. ur 
tette. Hogy miért tartjuk ezt jobbnak, azt 
mindenki tudja és érzi. Tapasztalt, az életet 
ismerő, kiforrott férfiú alighanem többet nyújt 
szülőnek, tanulónak stb.-nek, mint a tapasz­
talatlan ifjú.

Állításunkat igazolják azon tények, hogy 
más intézetek is hasonlóan járnak el.

A tanárok száma az igazgatón kívül 
16, akik közül többen hatalmas társadalmi 
tevékenységet fejtettek ki. Az egyházközségi 
életben, nemkülönben a népszövetségi moz­
galomban és munkában is többen vezető 
szerepet töltenek be, sőt páratlan buzga­
lommal karolták fel lapunk ügyét. És ez igy 
van jól, hiszen katholikus mozgalmainknak 
jövője tényleg annak a szellemi gárdának a 
kezébe van letéve, melytől eddig is sokat 
várt a katholikus világ.

Nagy súlyt fektet az intézet a testgya­
korlatra és az énekre. Mindkettőre égető 
szükségünk van a mai világban, mikor az 
egész vonalon minden intézet végtelen súlyt 
helyez ezekre. Örvendetes jelenségnek vesz- 
szük azt is, hogy ifjúságunk vegyes karával 
már a templomunkban is elismerést aratott.
Ezt azért hangsúlyozzuk, mert a szász gyer­
mekkar vezető szerepet tölt be e téren, miért 
ne tölthetnők mi is be ezt ? Dicsérőleg kell fel­
említsük azt is, hogy ifjúságunk a kolozsvári 
céllövő versenyen sok dicsőséget aratott. Mi 

I is büszkeséggel „miéinknek“ valljuk ifjúin­
kat. — Előre ! !

Az Írásbeli dolgozatok cimei nagy ta­
pintatot és körültekintést árulnak el. A cí­
mekből is kitetszik, mily nagy intézetünknek 
a türelme, a más vallásu tanulókkal szemben.
Ezt nem igen találjuk meg más felekezetű 
iskolában. Igaz, hogy nem ártana e tekintet­
ben kissé erősebben fellépni és katholiku- 
sahb tárgyú dolgozatokkal a fiukat katholi­
kus gondolkodásra szoktatni, mert hiszen 
cne szükség van az életben. Ez azonban 
csak ami szerény véleményünk, amelylyel 
senkit se akarunk befolyásolni.

A tanári és ifjúsági könyvtár elég jól 
szaporodik, nemkülönben a szertár is. Igaz, 
hogy többet is áldozhatna a státus erre, mert 
hiszen égető szükség van jól és modernül 
felszerelt szertárakra. A jótékonyság terén is 
kivette gimnáziumunk részét. Tandíjmentes­
ségben nemcsak kath. ifjainkat részesitette ' 
hanem a más vallásuakat is. Ebben példát 
adunk más felekezetű iskoláknak is, ame- 
lyeknél az ilynemű kedvezmény ismeretlen. 
Szépen fejlődnek és szaporodnak a gimná­
zium kezelése alatt álló alapok.

Az ifjúság érdemsorozata változatos 
képet nyújt és ad a szemlélőnek. Katholikus 
ifjaink sokat tanulhatnak, ha alaposabban 
beletekintenek az érdemsorozatok tömkele- 
kébe.

Az érdemsorozattal szorosan összefüg­
gésben vannak a jutalmak.

Az érdemes növendéket megjutalmazni 
helyes és jó, de hogy miért kell magántanu­
lót is megjutalmazni, azt nem értjük ? Cso­
dálkozásunk lehet indokolatlan is, mert szo­
katlan, de nekünk feltűnt, miután ilyenről 
még nem olvastunk.

Főgimnáziumunk tanulóinak száma az 
év elején 267 volt. Vizsgálatot tett 254. Ezek 
közül r. k. volt 156. A többi más vallásu 
volt. A másvallásuak közül az izraeliták ve­
zetnek, számban 35. Elég sok ! !

Az értesítőt a jövő évi tudnivalók zár­
ják be.

Egy kéréssel zárjuk be recenziónkat : 
szülők szeressük kath. gimnáziumunkat, ad­
juk be oda tanulni vágyó fiainkat, mert hiszen 
ez az intézet a miénk. Ha beadjuk, szorítsuk 
meg fiainkat, hadd legyenek ők a legjobb 
tanulók, mert hiszen ennek igy kell lennie.

(>'•)

A brassói idegenforgalmi 
iroda szereplése.

„Brasov in Transylvánia“

Az „Univerzul“ romániai hírlap Junius 
17-én megjelent 164-ik számának utolsó ol­
dalán egy hirdetés tűnik fel az olvasónak, 
melyben Brassó város idegenforgalmi irodája 
felhívja a nyaralni akaró romániaiak figyel­
mét a kies fekvésű „Brasov“ városára, amely 
„Transylvania“-ban van.

Midőn egyfelől megbotránkozásunknak 
adunk kifejezést a durva közjogi sértésért 
másfelől érthetetlennek tartjuk, hogy a vá­
rosi hivatali testület egyik szerve a törvény 
határozott és világos rendelkezései ellenére 
nem a hivatalos helységnevet használja és 
nem veszi tudomásul az 1868 évi XLIII. t. 
cikket, amely „Transylvania“-!, mint külön po­
litikai területet megszünteti és az egységes 
Magyarországhoz csatolja.

Azt még megbocsátanók, hogy reklám 
céljára Brassót egy romániai lapban „Bras- 
sov“-nak kereszteli cl az idegenforgalmi iroda, 
de a: utóbbi hibáját, hogy az amúgy is té­
ves közjogi felfogású külföldet a hitében 
még inkább megerősíti, ezt már nem hagy­
hatjuk szó nélkül. — Ha már reklamirozni 
akar s a város földrajzi fekvését precizirozni 
akarja, irta volna azt, hogy fekszik Magyar- 
országon s zárjelben annak „Transylvánia“ 
részében.

Ez esetben nem követett volna el ily 
nagy közjogi hibát, mert ilyenformán „Tran­
sylvánia nem mint politikai, hanem mint 
földrajzi terület lett volna feltüntetve.

Reméljük, kogy cikkünket az illetékes 
helyen megszívlelik s ha ez esetben meg 
nem is cáfolják, de jövőre mindenesetre tar­
tózkodni fognak attól, hogy Magyarország 
közjogi helyzetéről téves felvilágosításokat 
adjanak az amúgy is rosszul informált kül­
földnek.
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NAPIHIREK.
Színházba járók figyelmébe. A

mai naptól kezdve a színházi rovat­
ban közölni fogjuk a szinlapot is. Ez­
zel az újítással több oldalról érkezett 
kívánalomnak teszünk eleget.

Köszönetnyilvánítás. A m. kir. vallás- 
és közoktatásügyi miniszter a Brassói Izra­
elita Nőegyletnek, mely a brassói állami is­
kolák 87 szegénysorsu növendékét két hóna­
pon át meleg reggelivel látta el, elismerését 
és köszönetét nyilvánította.

Áthelyezés. A kereskedelemügyi m. kir. 
miniszter Orosz János budapesti és Vájná 
Lajos alsótömösi utmestereket a szolgálat 
érdekében kölcsönösen áthelyezte.

Hivatalos órák megváltoztatása. Az
osztr. magy. 1. ált. tisztviselöegylet brassói 
takarék és előlegezesi társulata (Kolostor-utca 
29 sz.) hivatalos órái f. évi július iió 1-től 
közetkezőképpen állapíttattak meg : Minden 
hó első négy napján d. e. 10-től 12-ig, d. 
u. 3-tól fél 6-ig. A hónap többi napján a 
keddi és szombati napokat kivéve d. u. 3-tól 
fél 6-ig. Vasár- és ünnepnapokon kezelés 
nincsen.

A közüli és a brassói színház. A kö­
zúti vasút Uzletvezetősége ezúton is értesíti 
a közönséget, hogy folyó hó 11-től kezdő­
dőig visszavonásig minden hét szombat és 
vasárnapján a színházi előadás befejezése 
után, de legkorábban este 11 órakor a Re- 
zsőköruttól Hosszufaluig külön vonat fog köz­
lekedni. Ezen külön vonat menettérti jegyek­
kel úgy az l-ső, mint a ll-od osztályban 
csak 10- 10 filléres pótjegy ráfizetése mel­
let vehető igénybe.

Petőfi üunepély. Segesvárról Írják : A 
segesvári magyar polgári kör, mint minden 
évben, ezidén is hazafias ünnepélyt ren­
dez Segesvárt és Fehéregyházán augusztus 3- 
án, a nagy költő halálának évfordulóján. Az 
ünnepélyre elsőrendű szónokokat kértek fel. 
A segesvári estélyen fellép Fényes Annuska, 
a Király színház priniadonája. Az ünnepély 3 
részből áll: reggel 8 órakor Fehéregyházán, 
10 órakor Segesvárt Petőfi szobránál, este 
8 órakor Segesvárt a városháza nagytermében.

IV. orsz. patronage kongresszus. A 
Patronage Egyesületek Orsz. Szövetsége f. 
évi. szeptember 9. 10 és 11-én tartja meg 
IV. orsz. kongresszusát. Az előkészítő bizott­
ság most küldi szét meghívóit. Előadók lesz­
nek: Dr. Bernolák Nándor egyet. m. tanár, 
kir. ítélőtáblái bíró, Dr. Lechner Károly 
udvari tanácsos, egyet, tanár, Dr. Angyal 
Pál budapesti egyet, tanár, Dr. Finkei Fe­
renc kolozsvári egyet, tanár, gróf Vay Gábor- 
né, Heinrich Józsa áll. tanítóképző int. ig., 
Dr. Melly Béla, Dr. Lukács Adolf egyet, ta­
nár, Dr. Ruffy Pál, Dr. Genersich Gusztáv. 
A kongresszus 4. napján, 12-én kiránduláso­
kat tesznek a vidéken. Megtekintik a 
szamosujvári javítói idézetet, nagyenyedi fegyhá- 
zat, Tordai hasadékot, és a Zichy barlangot. 
A kongresszus részvételére az előkészítő 
bizottságnál, (Kolozsvár kir. Ítélőtábla 11-112) 
lehet jelenkezni augusztus 1-ig.

Elveszett egy érem a Szitás-utcától a 
Hosszu-utcáig. A becsületes megtaláló kére­
tik, hogy azt vagy a Brassói Ujlap szerkesz­
tőségében Kapu-u. 50. vagy a sekrestyésnek 
(Kolostor-utca 23. R. k. plébánia) átadni szí­
veskedjék.

Lezuhant a Háztetőről. Fleischer Károly 
19 éves bádogos segéd a Kut-u. 11 sz. ház 
tetőzetén dolgozott ma délelőtt. Munkaköz­
ben véletlenül megcsúszott s a magas háztető­
ről egy lombos fán keresztül az udvarra esett. 
Mindkét karja eltörött, azonkívül a fején is 
oly súlyos sérüléseket szenvedett, hogy élet­
ben maradásához semmi remény sincsen. Be­
szállították a közkórházba.

Telefon.
Saját tudósítónk telefonjelentése.

Budapest, julius 8.

A képviselőház inai illése.
B ti d a p e s t, jul 8. A képvi­

selőház mai ülését — melyen az el­
lenzék is megjelent délelőtt" fél 11 óra­
kor nyitotta meg Beöthy Pál elnök. 
Bejelenti, hogy Czegléden Károlyi Mi­
hály grófot választották meg képvise­
lőnek. Sándor Pál belügyminiszter az 
illetékek leszállításáról, Jankovich Béla 
kultuszminiszter a Nemzeti Színház­
ról terjeszt be törvényjavaslatot. Har­
kányi János kereskedelemügyi minisz­
ter egy vicinális javaslatot nyújt be.

Az ülés napirendjén a törvény­
kezési illetékek felemeléséről szóló tör­
vényjavaslat szerepel. Első szónok 
Csermák Ernő, aki a javaslat ellen 
beszél. Utánna Ábrahám Dezső szólal 
fel szintén a javaslat ellen. 2 órakor 
a tárgyalást rövid időre félbeszakítot­
ták. Ebéd után folytatják a vitát.

A hol (fúr király volt titkár ja 
orosz kém.

B u d a p e st, jul. 8. A határ­
rendőrség letartóztatta a Dobsina mel­
letti Szlatinán Voják Dezsőt, a bol­
gár király volt titkárját, aki Oroszor­
szág részére kémkedett. Voják magyar 
származású s egy uradalmi erdész fia. 
A rendőrség kiderítette, hogy Graben­
stein Pál volt orosz dsidás hadnagya 
bűntársa folytán igen sok adatot jut­
tatott Voják Oroszország birtokába. A 
rendőrsé, ezek folytán Vojákot letar­
tóztatta s Budap^sre vitték, ahol egy­
előre a rendőrségi fogházban helyez­
ték el.

Az elfogatás körülményeiről az 
alábbi tudósítás számol be :

A miskolezi rendőrség értesítette 
a budapesti rendőrfőkapitányság bűn­
ügyi osztályát arról, hogy Voják Szla­
tinán tartózkodik. Budapestről Kádár 
Elemér detektívet küldötték ki, hogy 
Vojákot tartóztassa le. Kádár defektiv 
házkutatást tartott Vojáknál s itt kém­
jelentéseinek fogalmazványait megta­
lálta. Voják 7 nyelven beszél, elegáns 
megjelenésű ember, aki kihallgatása­
kor azzal védekezett, hogy rossz anyagi 
viszonyai miatt követte el tettét. A 
kémkedési esetben Ritter von Rosenan 
berlini katonai attaché is érdekelve 
van.

Voják adatait Krisztiánjában adta 
át az orosz vezérkari tiszteknek. így 
többek között elárulta a 6-ik hadtest 
egész felvonulási tervét.

Kádár detektív megpróbálta, hogy 
Grabenstein Pált tőrbe csalja s ezért 
Voják nevében találkát adott részére 
Pozsonyba, azonban Grabenstein nem 
ment bele a találkába.
Az egyik szerajevói merénylő 

.1/on ten eg rolni m en ek all.
S z e r a j e v ó, jul. 8. Mehmet 

Ágid, a szerajevói merénylet hatodik 
részese, Montenegróba szökött. Két bu­
dapesti detektív a határig üldözte. A 
külügyminisztérium lépéseket tett kia- j 
datása iránt.

3, oldal.

Tőzsde.
A Magyar Általános Hitelbank" brassói 
fiókjának telefon- és távirati értesülése.

Magyar hitel......................................  756.—
Osztrák hitel......................................  588.—
4 százalékos magy. koronajáradék . 79.15
Államvasut........................................... 649.—
Jelzálogbank...................................... 386.—
Magyar bank.................................... 463.—
Leszámitolóbank............................... 465.—
Rimamurányi .   590.--
Salgótarjáni.................................... 650.—
Közúti vasút...................................... 550.—
Városi villamos................................. 296.—

Irányzat: Lanyha.

Színház.

Műsor :
Szerdán, julius hó 8-án, először:
Támlásszék 10. szám.

Énekes bohózat 3 felv. előjátékkal. Irta Walter és Wolf.
Fordította Komor Uy Zenéjét szerzetté Götze W.

Személye k :
Városi Vitus . Herczeg
Hennin, felesége H. Reviczky
Lotti, leányuk Kerényi
Edus .... Sziklai
Richárd, aviatikus . Barna
Hedvig, felesége Várady
Rudas Földvári
Juci, szobaleány S. Szilágyi
Medve, elnök Bag hy
Szabó, rendőr Baranyai
Lankás, színházi titkár Baróti

Csütörtökön, julius 9-én, itt először:
A mandarin

Színmű 3 felvonásban. Irta : Harry M. Vernon és Harold Owen 
Fordította: Salgó Ernő.

Személye k :
Mr. Wu Komjáthy
Nang-Ping Hevessy
Ah Wong Boross
Ah Sing Ungváry
Kinai Írnok Szabó
Hilda S. Szilágyi
A compradore Baghy
Holmann Harsányi
Gregory Tamás Földvári
Gregoryné Takács
Gregory Bazil Abonyi
Simpson Fülöp

Pénteken, julius 10-én itt először: A
kis király, operetté 3 felvonásban, irták Bako­
nyi és Martos, zenéjét Kálmán Imre.

Szombaton, julius 11-én másodszor: 
A kis király.

Vasárnap, julius 12-én két előadás ; d. 
u. fél 4 órakor: Nemtudomka operette, este 
8 órakor : A kis király.

Hétfőn, julius 13-án negyedszer : Akis 
király operette.

Halló!
Földes Imre, a jelenkori magyar szin- 

müirodalom egyik legkiválóbb tehetsége s 
ezért darabjai mindenkor felülemelkednek az 
átlagos méreten. Habár a kedden este elő­
adott „Halló“ c. darabjának a sikere a fő­
városban is kisebb volt a „Császár katonád­
nak sikerénél, azért színpadi értéke méltán 
sorozható ez utóbbival egy vonalba. A darab 
maga az örök rejtélyt, a nőt mutatja be há­
rom felvonáson keresztül a néző előtt, aho­
gyan relytélyességével és titokzatosságával 
örök harcosát, a férfit igyekszik hatalmában 
tartani, meghódítani. A darabnak ez az alap- 
gondolata végig vonul mindhárom felvoná­
son, mig végül az utolsó jelenetben a férfi 
előtt is megfejtődik a relytély s felismeri a 
telefonon keresztül megismert és megszere­
tett nőt. — Addig azonban az éideklődést 
folyton ébren tartja sőt állandóan fokozva 
úgy, hogy a néző maga is bizonytalanság­
ban van a megfejtésekig a darab szereplői­
nek kiléte felől.
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4. oldal.
A darab főszerepét Hevessi Mariska 

játszotta végig igen kitűnő alakítással. Ta­
kács Mariska eleven szőke nő volt. A férfiak 
közül Földváry, Pataki és Abonyi arattak 
méltó és megérdemelt sikert. A közönség 
— sajnos — csak félig töltötte be a szín­
házat, pedig egy magyar iró kitűnő darabja 
méltán érdemelt volna fokozottabb érdeklő­
dést. (M)

A színházi irodától.
Mandarin. Régen volt darabnak olyan 

bilincselő, megkapó hatása, mint a csü­
törtökön szinrekerülő Mandarinnak. Az angol 
szerzők egy fantasztikus és izgalmas mese 
keretébe állították be szereplőiket, melynek 
hatását nagyban emeli a kínai egzotikus mil­
lió. A darab rövid foglalatja az, hogy a Man­
darin leánya, csábítójának anyján akar ir­
tózatos* bosszút állani a maga módja szerint; 
ahogy ez be van állítva, ahogy megfogja a 
nézőt s viszi magával feljebb az érdeklődés 
legfelső fokára, az egyszerűen mesteri. A 
szerzők a színpadi technikának, a színpadi 
hatásoknak olyan példáját mutatják mun­
kájukban, a minőre a közelmúltban alig 
emlékszünk. A főszerepet Komjáthy, Takács 
Mariska, Hevesi Mariska, S. Szilágyi Rózsi, 
Herceg, Hercegné, Földvári, Abonyi, Baghy 
stb. játszák.

A kis király. Péntektől kezdve 5 napon 
keresztül Kálmán Imre legújabb nagysikerű 
operetteje tölti be az esteket. Kálmán Imre 
előbbeni operettejei révén, mint a Tatárjárás, i 
Obsitos, Cigány prímás, olyan népszerűségre 
t-tt szert, hogy minden újabb operetteje ese- 
ményszámba megy úgy a bel-, mint a kül­
földi színpadokon. Kis királya is bécsi szín­
padról indult el hóditó útjára, mely eddig 
mindenütt osztatlan tetszést aratott. A jó nevű 
librettisták, Bakonyi és Martos gondoskodtak 
hangulatos és érdekes szövegről, Kálmán Imre 
pedig az ő ismert dallam bőségéből paza­
rul öntötte legszebb melódiáit. A vezetőség 
gondoskodott megfelelő kiállításról, inig a 
szereplők a legnagyobb odaadással és buz­
galommal állanak a nagynevű szerzők inten­
cióinak szolgálatában.

A szerkesztésért ideiglenesen felelős:
Di’. Mathoovits Ferenc.

mmßßßßfmtißtmßßmmimtm

Brassói U j I a p
404—1914 végreh, szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, ^ hogy a brassói kir. járásbíróságnak 1914. évi 
Sp. IV. 188-3. sz. végzése következtében dr, Balogh

155. szám.
438-1914. végrh sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bír. végrehajtó az 1881. évi I.X. 

t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a brassói kir. járás bíróságnak 1914. évi 557i 
p. szánni végzése következtében dr Tell man n 
Oszkár ügyvéd által képviselt Portland cementgyárJózsef javára 100 K. s jár erejéig 1914. évi május Oszkár ügyvéd aitai kepvisen Portland cemen gyái 

29-én foganatosított kielégítési végrehajtás utján le- kllii!cr *7* lrar?al laváia o90 K s jár. erejeig 1914 
és felülfoglalt és 1200 kor -ra becsült következő in- cv.'. Január 5-én foganatosító t kielégítési végrehajtásés felülfoglalt és 1200 kor.-ra becsült következő in 
gőságok, u. m. sírkövek nyilvános árverésen eladat­
nak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 
1914-ik évi V. 1181-1. számú végzése folytán 100 
K. tőkekövetelés, ennek 1914 évi május hó 3. nap­
jától járó 5 százalék kamatai, egyharmad százalék 
váltódij és eddig összesen 25 kor. 40 fii-ben bi- 
róilag már megállapított költségek erejéig Brassó­
ban, Kut-utca 48, sz. a. leendő megtai fására

1914, évi Julius hó 21-ik napjának d. e, 10 órája
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándéko­
zók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy 
az érintett ingóságok az. 1881. évi LX. t.-c. 107. 
és 108. §-ai érteimében készpénzfizetés mellett, a 
legtöbbet igerönek, szükség esetén becsáron alul 
is elfognak adatni.

sok
Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má- 

is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési

végrehajtás
utján le- és felülfoglalt és 1350 kor.-ra becsült kö­
vetkező ingóságok u. in. ökrök, csikó, borjak, sor­
vető gépek stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 
1914 évi V. 430-3. számú végzése folytán 490 kor. 
tőkekövetelés, ennek 1913. augusztus 1-től járó 0 
százalék kamatai, egyharmad százalék váltódij és 
eddig összesen 142 kor. 20 f.- ben biróilag már 
megállapított költségek erejéig Barcarozsnyón leendő 
megtartására

1914, évi Julius hó 21-ik napjának d. u, 4 órája
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
oly megjegyzéssel hiyatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígé­
rőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat
iogot nyertek volna "ezen árverés az 1881 ™ I y l''ások is le" és felülfoglaltatták és azokra kielégi-^,r$ÄÄ sns.ii- sä ; a ir.stí smtäs

j deltetik.
Kelt Brassóban, 1914. évi julius hó 6 napján Kelt Brassó, 1914. évi julius 5. napján. 

TANKÓ JÁNOS kir. bir. végrehajtó. TANKÓ JÁNOS kir. bir. végrehajtó.
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Brassói posztó, divat- és kötött-szövöttáru gyárak
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5 Scherg VilmosésTsai
Alapittatott 1823.

Gyártanak szavatolt tiszta gyapjúból:

Mindennemű úri divatszöveteket, női 
costüm-szöveteket, egyen ruhaszövete­
ket hivatalnokok és tisztek részére, 
vízhatlan turistalódent, paraszt- és fi­
nom posztókat minden kivitelben. — 
Utitakarókat, utazó plaideket, futósző­
nyegeket, kocsitakarókat, ágytakarókat, 
lópokrócokat, flanel leket, castorkabá- 

tokat stb.
Számos legmagasabb kitüntetés !
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• J Ferenc József-tér. Bei
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Szép, antik éksze­
rek garantált va­
lódi kövekkel rész­

letfizetésre is

Lázár Mór
aranyművesnél

Weisz-TTIihály-u. 3.

I Ajánlható cégek BrassobaiiTI

Mindenféle nyomtatványok a leg­
szebb kivitelben, legolcsóbb árak 
mellett ÉGETŐ TESTVÉREK 

könyvnyomdájában készülnek. 
Kapu-u. 50. sz. Telefon 5-15.

Nähmaier
Ferencz

Brassó, Weisz Mihály-utca 6. sz.

Készít pecsétnyomó 
kát, címereket, monog­
rammokat érc és cmail- 
táblákat, cimtábiákat és 
ruggyantabélyegzőket. —

Or. Hankó Oomokosné
zongoratanitónő

Brassó, Kolostor-utca Z8. szám.

Ajánlja elsőrendű gyártmányú

és pianii
dús választékban KJ évi jótállás 

mellett.

Zongorákat és pianinokat bérbe ad,

Gázvasalót, gázfözöt, gázcsillárt leg­
olcsóbban szerel fel

BLAZEK
Fekele-utca 37. Hosszu-utca 32.
Csakis az elismert legjobb jegy ü gyárt­
mányokat használom, mint: Prome­
theus, Junker és Vailant. — Csator­
názás-, viz- és gázbevezetést a leg­
olcsóbb árakért vállalok. — (jáz- 
izzófénylámpák és klosettek karban­
tartását csekély havi díjért végzem.
Csepegő vízvezetékek javítását vevőimnél dljta- 

fanul eszközlöm.

Elegáns és kifogástalan kivitelű 
polgári és egyenruhák csakis

JANCSIKA M.
BRASSÓ, Vasut-utca 17.

szerezhetők be.
Legújabb divatu kizárólag Scherg- 
féle gyapjú szövetek, valamint 
csendörsegi felszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás ! Szolid árak !

Mindenféle nyomtatványuk a leg­
szebb kivitelben, legolcsóbb árak 
mellett ÉGETŐ TESTVÉREK 

könyvnyomdájában készülnek. 
Kapu-u. 50. sz. Telefon 5—15

Szabó Béni, sziies
BRASSÓ, KÓRHÁZ-U. 11. SZ.
Szőrme árukat molykár ellen mér­

sékelt árak mellett elfogadok. Átalakí­
tásokat rendkívül olcsó árak mellett 
eszközlök a nyári holt-szezon alad.

Fehér Jenő
épület- és bútor-asztalos
Brassó, Gácsmajor-utca (Bolonya) 15.

Elvállal minden c szakmába 
vágó munkálatokat szolid és pontos 
kivitelben, a legolcsóbb árak mellett.

Mindennemű bútorasztalos mun­
kák a legcsinosabb és legtartósabb 
kivitelben készülnek.

J. Weitzel J.
bádogos és vízvezeték szerelő
BRASSÓ, LÓPIAC 7. SZÁM.

*?•
Elvállal ;mlnd=n e szakmába vágó munkál, 
u. m. csatornázás, vízvezeték és klosct be­
rendezést, fürdőszoba és plncévizlecsapolást 
és mindenféle bádogos munkákat felelősség 
mellett szakszerűen. — Szolid és -onlus ki­
szolgálás mellett javításokat is elvállal. —
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